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DYREKTYWA 2002/6/WE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY

z dnia 18 lutego 2002 r.

w sprawie formalności sprawozdawczych dla statków wchodzących do i/lub wychodzących z
portów Państw Czlonkowskich Wspólnoty

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, w
szczególności jego art. 80 ust. 2,

uwzględniając wniosek Komisji (1),

uwzględniając opinię Komitetu Ekonomiczno-Spolecznego (2),

uwzględniając konsultacje przeprowadzone z Komitetem
Regionów,

dzialając zgodnie z procedurą ustanowioną w art. 251 Trak-
tatu (3),

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Wspólnota posiada ustaloną politykę zachęcania do
utrzymywania stalych polączeń transportowych, takich
jak żegluga, w szczególności wspierania żeglugi morskiej
na krótkich odcinkach.

(2) Ulatwienie transportu morskiego jest podstawowym
celem Wspólnoty dla dalszego umocnienia pozycji
żeglugi w systemie transportowym jako alternatywy i
uzupelnienia innych rodzajów transportu w lańcuchu
transportu od drzwi do drzwi.

(3) Procedury dokumentacyjne wymagane w transporcie
morskim wzbudzily obawy i uważa się, że utrudniają
one rozwój i osiągnięcie pelni możliwości przez ten
rodzaj transportu.

(4) Konwencja Międzynarodowej Organizacji Morskiej o
ulatwieniu międzynarodowego obrotu morskiego przy-
jęta przez Międzynarodową Konferencję w sprawie ulat-
wienia morskich podróży i transportu w dniu 9 kwiet-
nia 1965 r., z kolejnymi zmianami (zwana dalej „Kon-
wencją IMO FAL”), przedstawila komplet wzorów stan-
daryzowanych formularzy ulatwiających dla statków w
celu wypelnienia niektórych formalności sprawozdaw-
czych w momencie wejścia do lub wyjścia z portu.

(5) Większość Państw Czlonkowskich używa tych ulatwiają-
cych formularzy, lecz nie stosuje w jednolity sposób
wzorów dostarczonych pod auspicjami IMO.

(6) Jednolitość formatu formularzy wymaganych dla statku
wchodzącego do lub wychodzącego z portu powinna
ulatwić procedury dokumentacyjne dla portów pośred-
nich i być korzystna dla rozwoju wspólnotowej żeglugi.

(7) W rezultacie dogodne jest wprowadzenie uznawania na
poziomie wspólnotowym formularzy ulatwiających Mię-
dzynarodowej Organizacji Morskiej (zwanych dalej „for-
mularzami IMO FAL”). Państwa Czlonkowskie powinny
uznawać formularze IMO FAL i kategorie informacji w
nich zawarte za wystarczający dowód, że statek wypelnil
formalności sprawozdawcze, dla których przewidziane
są te formularze.

(8) Jednakże uznawanie niektórych formularzy IMO FAL, w
szczególności zgloszenia ladunku i — dla statków
pasażerskich — listy pasażerów, zwiększyloby zawilość
formalności sprawozdawczych albo dlatego, że formula-
rze te nie mogą zawierać wszystkich niezbędnych infor-
macji, albo dlatego, że już istnieją utrwalone praktyki
ulatwień. Dlatego też, nie powinno się wprowadzać
obowiązkowego uznawania tych formularzy.

(9) Transport morski jest dzialalnością globalną i wprowa-
dzenie formularzy IMO FAL we Wspólnocie może uto-
rować drogę do intensywnego stosowania ich na calym
świecie.

(10) Ponieważ cele proponowanego dzialania, mianowicie
ulatwienia transportu morskiego, nie mogą zostać w
wystarczającym stopniu osiągnięte przez Państwa Czlon-
kowskie i dlatego mogą, ze względu na skalę i skutki
dzialania, być lepiej osiągnięte na poziomie wspólnoto-
wym, Wspólnota może przyjąć środki zgodnie z zasadą
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu. Zgodnie z
zasadą proporcjonalności określoną w tym artykule,
niniejsza dyrektywa nie wykracza poza to, co jest nie-
zbędne do osiągnięcia tych celów.

(11) Środki niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy
powinny zostać przyjęte zgodnie z decyzją Rady 1999/
468/WE z dnia 28 czerwca 1999 r. ustanawiającą
warunki wykonywania uprawnień wykonawczych przy-
znanych Komisji (4),

PRZYJMUJĄ NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ:

Artykul 1

Cel

Celem niniejszej dyrektywy jest ulatwienie transportu mor-
skiego poprzez znormalizowanie formalności sprawozda-
wczych.

(1) Dz.U. C 180 E z 26.6.2001, str. 85.
(2) Dz.U. C 221 z 7.8.2001, str. 149.
(3) Opinia Parlamentu Europejskiego z dnia 25 października 2001 r.

(dotychczas nieopublikowana w Dzienniku Urzędowym) oraz decy-
zja Rady z dnia 7 grudnia 2002 r. (4) Dz.U. L 184 z 17.7.1999, str. 23.
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Artykul 2

Zakres

Niniejsza dyrektywa ma zastosowanie do formalności sprawoz-
dawczych w momencie wejścia do i/lub wyjścia z portów
Państw Czlonkowskich Wspólnoty, jak określono w części A
zalącznika I, odnoszących się do statku, jego zasobów, rzeczy
jego zalogi, jego listy zalogi i, w przypadku statku dopuszczo-
nego do przewozu 12 lub mniej pasażerów, jego listy
pasażerów.

Artykul 3

Definicje

Do celów niniejszej dyrektywy mają zastosowanie następujące
definicje:

a) „Konwencja IMO FAL” oznacza Konwencję Międzynarodo-
wej Organizacji Morskiej o ulatwieniu międzynarodowego
ruchu morskiego przyjętą w dniu 9 kwietnia 1965 r.; przez
Międzynarodową Konferencję w sprawie ulatwienia mor-
skich podróży i transportu;

b) „formularze IMO FAL” oznaczają znormalizowany wzór
formularzy IMO o wymiarach A4, przewidzianych przez
Konwencję IMO FAL;

c) „formalności sprawozdawcze” oznaczają informacje, które,
gdy są wymagane przez Państwo Czlonkowskie, muszą być
przedstawione do celów administracyjnych i procedural-
nych, gdy statek wchodzi do lub wychodzi z portu;

d) „statek” oznacza statek morski dowolnego typu wykorzys-
tywany na morzu morskim;

e) „zasoby statku” oznaczają rzeczy do użycia na statku,
wlącznie z produktami konsumpcyjnymi, rzeczami prze-
wożonymi do sprzedaży pasażerom i czlonkom zalogi,
paliwo i smary z wylączeniem wyposażenia i części zapa-
sowych statku;

f) „wyposażenie statku” oznacza artykuly inne niż części
zapasowe statku, znajdujące się na statku i przeznaczone
do wykorzystania na nim, które są przenośne, lecz nie
mają charakteru konsumpcyjnego, wlącznie z takimi przy-
należnościami statku, jak lodzie ratunkowe, urządzenia
ratunkowe, meble, sprzęt statku i inne podobne przed-
mioty;

g) „części zapasowe statku” oznaczają artykuly slużące do
naprawy lub części zamienne przeznaczone do wmontowa-
nia na statku, na którym są przewożone;

h) „rzeczy zalogi” oznacza odzież, przedmioty codziennego
użytku i jakiekolwiek inne artykuly, wlączając również pie-
niądze, należące do zalogi i przewożone na statku;

i) „czlonek zalogi” oznacza każdą osobę faktycznie zatrud-
nioną dla pelnienia obowiązków na statku w czasie
podróży w zakresie funkcjonowania lub obslugi statku i
wpisaną na listę zalogi.

Artykul 4

Uznawanie formularzy

Państwa Czlonkowskie przyjmują, że formalności sprawozda-
wcze określone w art. 2 są spelnione, gdy przedlożone infor-
macje są zgodne z:

a) odpowiednimi specyfikacjami wymienionymi w częściach
B i C zalącznika I; oraz

b) odpowiadającymi im wzorami formularzy wymienionymi
w zalączniku II z ich kategoriami danych.

Artykul 5

Procedura zmian

Wszelkie zmiany zalączników I i II do niniejszej dyrektywy i
odniesień do dokumentów IMO w celu dostosowania ich do
środków wspólnotowych lub IMO, które weszly w życie, przy-
jmowane są zgodnie z procedurą regulacyjną określoną w art. 6
ust. 2 w zakresie, w jakim takie zmiany nie rozszerzają zakresu
zastosowania niniejszej dyrektywy.

Artykul 6

Komitet

1. Komisja jest wspomagana przez komitet powolany zgod-
nie z art. 12 ust. 1 dyrektywy Rady 93/75/EWG (1) 12. panta
1. punktu.

2. W przypadku dokonywania odniesienia do niniejszego
ustępu mają zastosowanie art. 5 i 7 decyzji 1999/468/WE, z
uwzględnieniem przepisów jej art.

Okres ustanowiony w art. 5 ust. 6 decyzji 1999/468/WE
wynosi trzy miesiące.

3. Komitet uchwala swój regulamin wewnętrzny.

Artykul 7

Wykonanie

1. Państwa Czlonkowskie wprowadzą w życie, najpóźniej do
dnia 9 września 2003 r. przepisy ustawowe, wykonawcze i
administracyjne, niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy
i niezwlocznie powiadomią o tym Komisję.

Przepisy przyjęte przez Państwa Czlonkowskie zawierają odnie-
sienie do niniejszej dyrektywy lub odniesienie takie towarzyszy
ich urzędowej publikacji. Metody dokonywania takiego odnie-
sienia określane są przez Państwa Czlonkowskie.

2. Państwa Czlonkowskie przekażą Komisji teksty podstawo-
wych przepisów prawa krajowego przyjętych w dziedzinach
objętych niniejszą dyrektywą.

(1) Dz.U. L 247 z 5.10.1993, str. 19. Dyrektywa ostatnio zmieniona
dyrektywą Komisji 98/74/WE (Dz.U. L 276 z 13.10.1998, str. 7).
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Artykul 8

Wejście w życie

Niniejsza decyzja wchodzi w życie w dniu jej opublikowania w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

Artykul 9

Skierowanie

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do Państw Czlonkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 18 lutego 2002 r.

W imieniu Parlamentu Europejskiego
P. COX

Przewodniczący

W imieniu Rady
J. PIQUÉ I CAMPS

Przewodniczący
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ZALĄCZNIK I

CZĘŚĆ A

Wykaz formalności sprawozdawczych określonych w art. 2 w odniesieniu do statków wchodzących do i/lub
wychodzących z portów Państw Czlonkowskich Wspólnoty

1. Formularz 1 IMO FAL, zgloszenie ogólne

Zgloszenie ogólne stanowi podstawowy dokument przy wejściu i wyjściu statku zawierający informacje odnoszące
się do statku, wymagane przez organy Państwa Czlonkowskiego.

2. Formularz 3 IMO FAL, zgloszenie zasobów statku

Zgloszenie zasobów statku stanowi podstawowy dokument przy wejściu i wyjściu statku zawierający informacje
odnoszące się do zasobów statku, wymagane przez organy Państwa Czlonkowskiego.

3. Formularz 4 IMO FAL, zgloszenie rzeczy zalogi

Zgloszenie rzeczy zalogi statku stanowi podstawowy dokument przy wejściu i wyjściu statku zawierający informa-
cje odnoszące się rzeczy zalogi, wymagane przez organy Państwa Czlonkowskiego. Nie jest wymagane przy wyjściu
statku.

4. Formularz 5 IMO FAL, lista zalogi

Lista zalogi stanowi podstawowy dokument zapewniający organom Państwa Czlonkowskiego informacje odnoszące
się do liczebności i skladu zalogi przy wejściu i wyjściu statku. W przypadku gdy organy wymagają informacji o
zalodze przy wyjściu statku, akceptuje się egzemplarz listy zalogi przedstawionej przy wejściu, jeżeli zostala ona
ponownie podpisana i potwierdzona w celu wykazania wszelkich zmian w liczebności lub skladzie zalogi lub w
celu wykazania, że nie nastąpily żadne takie zmiany.

5. Formularz 6 IMO FAL, lista pasażerów

W przypadku statków dopuszczonych do przewożenia 12 lub mniej pasażerów, lista pasażerów stanowi podsta-
wowy dokument zapewniający organom Państwa Czlonkowskiego informacje odnoszące się do pasażerów przy
wejściu i wyjściu statku.

CZĘŚĆ B

Sygnatariusze

1. Formularz 1 IMO FAL, zgloszenie ogólne

Organy Państwa Czlonkowskiego przyjmują zgloszenie ogólne albo zaopatrzone w datę i podpisane przez kapitana,
agenta statku lub inną osobę należycie upoważnioną przez kapitana, albo uwierzytelnione w sposób możliwy do
przyjęcia przez zainteresowany organ.

2. Formularz 3 IMO FAL, zgloszenie zasobów statku

Organy Państwa Czlonkowskiego przyjmują zgloszenie zasobów statku albo zaopatrzone w datę i podpisane przez
kapitana lub innego oficera statku należycie upoważnionego przez kapitana i posiadającego osobistą wiedzę w
zakresie faktycznego stanu zasobów, albo uwierzytelnione w sposób do przyjęcia przez zainteresowany organ.

3. Formularz 4 IMO FAL, zgloszenie rzeczy zalogi

Organy Państwa Czlonkowskiego przyjmują zgloszenie rzeczy zalogi zaopatrzone w datę i podpisane przez kapi-
tana lub przez innego oficera należycie upoważnionego przez kapitana, albo uwierzytelnione w taki sposób nad-
ający się do przyjęcia przez zainteresowany organ. Organy Państwa Czlonkowskiego mogą również wymagać, aby
każdy z czlonków zalogi zlożyl swój podpis lub, jeśli nie jest on do tego zdolny, swój znak identyfikacyjny, na
zgloszeniu odnoszącym się do jego rzeczy.

4. Formularz 5 IMO FAL, lista zalogi

Organy Państwa Czlonkowskiego przyjmują listę zalogi albo zaopatrzoną w datę i podpisaną przez kapitana lub
przez innego oficera należycie upoważnionego przez kapitana, albo uwierzytelnioną w sposób nadający się do
przyjęcia przez zainteresowany organ.
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5. Formularz 6 IMO FAL, lista pasażerów

W przypadku statków dopuszczonych do przewożenia 12 lub mniej pasażerów, organy Państwa Czlonkowskiego
przyjmują listę pasażerów albo zaopatrzoną w datę i podpisaną przez kapitana, agenta statku lub inną osobę
należycie upoważnioną przez kapitana, albo uwierzytelnioną w sposób nadający się do przyjęcia przez zaintereso-
wany organ.

CZĘŚĆ C

Specyfikacje techniczne

1. Format formularzy IMO FAL odpowiada proporcjom wzorów przedstawionych w zalączniku II tak dokladnie, jak
to technicznie możliwe. Drukowane są one na oddzielnych kartkach papieru formatu A4 (210 mm × 297 mm) z
orientacja pionową. Co najmniej jedna trzecia odwrotnej strony formularzy zastrzeżona jest do użytku slużbowego
przez organy Państwa Czlonkowskiego.

Do celów uznawania formularzy IMO FAL za odpowiedniki formularzy zamieszczonych w zalączniku II uważa się
formaty i uklad znormalizowanych formularzy zalecanych i powielanych przez IMO w oparciu o Konwencję IMO
FAL obowiązującą od dnia 1 maja 1997 r.

2. Organy Państwa Czlonkowskiego przyjmują informacje przekazane za pomocą dowolnego czytelnego i zrozumia-
lego środka, lącznie z formularzami wypelnionymi atramentem lub olówkiem kopiowym lub wyprodukowane
przez techniki automatycznego przetwarzanie danych.

3. Bez uszczerbku dla sposobów przekazywania danych środkami elektronicznymi, jeśli Państwo Czlonkowskie przy-
jmuje przekazywanie informacji sprawozdawczej statku w formie elektronicznej, akceptuje przekazywanie informa-
cji wytworzonych za pomocą elektronicznego przetwarzania danych lub technik wymiany zgodnych z normami
międzynarodowymi pod warunkiem że jest to forma czytelna i zrozumiala, oraz zawiera wymagane informacje.

Państwa Czlonkowskie mogą następnie przetwarzać uzyskane dane do każdego formatu, jaki uznają za wlaściwy.
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ZALĄCZNIK II

Wzory formularzy IMO FAL określonych w art. 4 i zalączniku I
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